
2 CAVITY PISTOL BULLET MOLDS - 9MM (0.365") 95GR ROUND NOSE
MOLD

All molds for pistol calibers are double cavity to speed casting. All Lee mould
blocks are made from aluminum because of the exceptional moulding qualities.
The mould cavities are CNC machined for unmatched roundness and size
control. Most bullets from Lee moulds can be used as cast without sizing.Handles
and sprue plate are included.

Attributes

Name: 9MM (0.365") 95GR ROUND NOSE MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100032154
Mfr. No.: 90466
Bullet Style: -
Bullet Weight (Grains): 95
Caliber: 9mm
Cavities: 2
Diameter (in): 0.365
Delivery weight: 0.386kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 279mm
UPC: 734307904661

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der 2 CAVITY
PISTOL BULLET MOLDS LEE PRECISION 9MM
(0.365") 95GR ROUND NOSE MOLD

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrer Entscheidung für die 2 CAVITY PISTOL BULLET MOLDS von LEE PRECISION.
Diese Gussformen sind speziell für die Herstellung von 9mm RundkopfGeschossen konzipiert. Um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Gussformen in einer gut belüfteten Umgebung verwenden.
Tragen Sie immer geeignete persönliche Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und hitzebeständiger
Handschuhe.
Halten Sie das Arbeitsumfeld sauber und frei von unnötigen Materialien, um Stolperfallen zu vermeiden.
Bewahren Sie die Gussformen außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die Gussformen und deren Teile keine sichtbaren Schäden
aufweisen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Gussformen nur mit Materialien, die für die Herstellung von Geschossen geeignet sind.
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen, da diese Verbrennungen verursachen können.
Lassen Sie die Gussformen nach dem Gebrauch vollständig abkühlen, bevor Sie sie berühren oder lagern.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in die Gusskavitäten gelangen.
Verwenden Sie keine beschädigten oder deformierten Gussformen, da dies zu unsicheren Gussresultaten
führen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes:

Stellen Sie sicher, dass Ihr Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist.
Legen Sie alle notwendigen Materialien und Werkzeuge bereit.

Verwendung der Gussformen:

Heizen Sie die Gussformen gemäß den Herstelleranweisungen vor.
Gießen Sie das geschmolzene Material vorsichtig in die Gusskavitäten.
Lassen Sie das Material gemäß den empfohlenen Zeiten abkühlen und aushärten.
Entfernen Sie die Geschosse vorsichtig aus den Gussformen.

Reinigung der Gussformen:

Reinigen Sie die Gussformen nach jedem Gebrauch mit geeigneten Reinigungsmitteln.
Lagern Sie die Gussformen an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Gussformen gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Aluminium.
Achten Sie darauf, dass alle Abfälle sicher und verantwortungsbewusst entsorgt werden, um Umweltschäden
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit von Ihnen und anderen oberste Priorität hat. Halten Sie sich stets an die oben
genannten Richtlinien, um ein sicheres und effektives Gießen zu gewährleisten.
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Safety Instructions for 2 CAVITY PISTOL BULLET
MOLDS 9MM (0.365") 95GR ROUND NOSE MOLD

Introduction
Thank you for choosing the 2 CAVITY PISTOL BULLET MOLDS 9MM (0.365") 95GR ROUND NOSE MOLD by LEE
PRECISION. This guide provides essential safety instructions to ensure safe use and compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the mold is used in a wellventilated area to avoid inhalation of any fumes.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and heatresistant
gloves, while using the mold.
Keep the work area clean and free from clutter to prevent accidents.
Store the mold in a cool, dry place when not in use to prevent damage.
Regularly inspect the mold for any signs of wear or damage before each use.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the mold with care to avoid injury from sharp edges.
Do not exceed recommended temperatures during the casting process to prevent burns or fires.
Ensure that the mold is securely clamped to a stable surface before use to prevent movement.
Avoid pouring molten lead directly into the mold; use a ladle designed for this purpose to minimize splashes.
Do not allow children or pets near the casting area during use.

Instructions for Installation and Usage

Setup:

Ensure you have a stable workbench or casting station.
Securely attach the mold to the work surface using clamps or bolts.

Preparation:

Clean the mold cavities with a suitable solvent to remove any residues from previous uses.
Apply a thin layer of mold release agent to the cavities to ensure easy bullet removal.

Casting:

Heat the mold to the recommended temperature using a lead pot or furnace.
Once the mold is at the desired temperature, carefully pour molten lead into the cavities.
Allow the lead to cool and solidify for the recommended time before removing the bullets.

PostUse Care:

After casting, clean the mold again to remove any lead residues.
Store the mold in a safe place, away from moisture and direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of any unused lead or lead scrap in accordance with local regulations regarding hazardous waste.
Do not dispose of the mold in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please refer to the manufacturer's contact information provided
with the product packaging. Ensure you have the product details at hand for efficient assistance.



Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and effective casting experience with your 2 CAVITY
PISTOL BULLET MOLDS 9MM (0.365") 95GR ROUND NOSE MOLD. Always prioritize safety and adhere to the
guidelines provided to prevent accidents and injuries. Thank you for your attention to these important safety
measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Moldes de
Balas de Pistola de 2 Cavidades LEE PRECISION 9MM

Introducción
Gracias por elegir los Moldes de Balas de Pistola de 2 Cavidades LEE PRECISION 9MM (0.365") 95GR Round
Nose Mold. Este producto está diseñado para facilitar el proceso de fundición de balas, asegurando calidad y
precisión. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones
que se presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante el proceso de
fundición.
Mantén el molde fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
No uses el molde para otros fines que no sean los especificados por el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Calor y Peligro de Quemaduras: El molde se calienta durante el uso. Maneja con cuidado y usa
herramientas adecuadas para evitar quemaduras.
Control de Calidad: Inspecciona el molde antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños que
puedan comprometer la seguridad.
Materiales Peligrosos: Asegúrate de que los materiales utilizados para la fundición sean seguros y aptos
para el uso con este molde.
Ventilación Adecuada: Realiza el proceso de fundición en un área bien ventilada para evitar la acumulación
de gases nocivos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:

Escoge un lugar limpio, seco y bien iluminado para trabajar.
Asegúrate de tener todos los materiales y herramientas necesarios a la mano.

Calentamiento del Molde:

Precalienta el molde antes de usarlo para asegurar una mejor calidad de las balas.
Utiliza una fuente de calor segura y controla la temperatura.

Vertido de Material:

Vierte el material fundido en las cavidades del molde con cuidado.
Evita el derrame para prevenir quemaduras y daños.

Enfriamiento y Desmoldeo:

Deja que las balas se enfríen adecuadamente antes de intentar desmoldarlas.
Usa herramientas adecuadas para retirar las balas del molde sin dañarlas.

Limpieza del Molde:

Limpia el molde después de cada uso para mantener su calidad y prolongar su vida útil.
Almacena el molde en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación



Si decides desechar el molde, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y materiales relacionados.
No arrojes el molde en la basura común si hay regulaciones específicas en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, asegúrate de contactar al fabricante o a
un distribuidor autorizado. Ellos podrán proporcionarte la asistencia necesaria.

Recuerda siempre seguir estas directrices para garantizar un uso seguro y efectivo de los Moldes de Balas de
Pistola de 2 Cavidades LEE PRECISION 9MM (0.365") 95GR Round Nose Mold. ¡Tu seguridad es lo más
importante!
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Guide de Sécurité pour le Moule à Balles de Pistolet à
2 Cavités LEE PRECISION 9MM (0.365") 95GR Round
Nose

Introduction
Merci d'avoir choisi le moule à balles de pistolet à 2 cavités LEE PRECISION. Ce guide de sécurité a pour but de
vous fournir des informations essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser le moule.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifiez régulièrement l'état du moule pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas le moule à la portée des enfants.
Utilisez le moule dans un espace bien ventilé pour éviter l'accumulation de fumées.
Portez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des gants et des
lunettes de sécurité, lors de l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Chauffage : Ne laissez jamais le moule sans surveillance lorsqu'il est chauffé.
Manipulation : Utilisez des outils appropriés pour manipuler le moule chaud afin d'éviter les brûlures.
Matériaux : N'utilisez que des matériaux recommandés pour le moulage afin d'éviter des réactions
dangereuses.
Stockage : Rangez le moule dans un endroit sec et frais pour prévenir la corrosion et l'altération des
matériaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Fixez le moule à votre source de chaleur conformément aux instructions du fabricant de la source de
chaleur.
Assurezvous que le moule est bien positionné et stable avant de commencer à l'utiliser.

Utilisation :

Préchauffez le moule à la température recommandée avant d'ajouter le matériau.
Versez le matériau dans les cavités du moule avec précaution pour éviter les débordements.
Laissez le moule refroidir avant d'ouvrir pour retirer les balles.
Inspectez les balles pour toute anomalie avant de les utiliser.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le moule à la poubelle ordinaire. Consultez les réglementations locales sur le recyclage et
l'élimination des métaux.
Si le moule est endommagé ou usé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sûre.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit à portée de main lors de votre demande.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez assurer une utilisation sécuritaire et efficace de votre moule à
balles de pistolet LEE PRECISION. Pour votre sécurité et celle des autres, restez vigilant et informé des meilleures
pratiques.
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Guida di Sicurezza per Stampi per Palle per Pistola

Introduzione
Grazie per aver scelto gli stampi per palle per pistola LEE PRECISION 9MM (0.365") 95GR ROUND NOSE MOLD.
Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le
normative europee sulla sicurezza dei prodotti. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti esperti o sotto la supervisione di un adulto.
Non utilizzare lo stampo per scopi diversi da quelli previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnalare qualsiasi prodotto difettoso o non sicuro alle autorità competenti.
Controllare regolarmente le informazioni di richiamo sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti quando si utilizza lo stampo.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben ventilata.
Non toccare superfici calde durante e dopo l'uso dello stampo.
Non utilizzare lo stampo se presenta segni di danni o usura.
Evitare di sovraccaricare il forno o la fonte di calore utilizzata per la fusione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Scegliere un'area di lavoro pulita e ben illuminata.
Assicurarsi che tutte le attrezzature siano a portata di mano.

Riscaldamento dello Stampo

Accendere il forno o la fonte di calore e impostare la temperatura raccomandata.
Lasciare riscaldare lo stampo per alcuni minuti prima di utilizzare.

Fusione del Piombo

Utilizzare solo piombo di alta qualità per la fusione.
Versare il piombo fuso nelle cavità dello stampo con cautela.

Raffreddamento e Rimozione dei Proiettili

Attendere che i proiettili si raffreddino completamente prima di rimuoverli dallo stampo.
Utilizzare strumenti adeguati per evitare scottature.

Pulizia dello Stampo

Pulire lo stampo dopo ogni utilizzo per mantenere la qualità e la durata.
Non utilizzare detergenti abrasivi o strumenti che possano danneggiare la superficie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i materiali di scarto in conformità con le normative locali.
Non gettare il prodotto o i materiali di fusione nel normale spazzatura.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro del piombo e dei materiali associati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, si prega di contattare il punto di
contatto dell'UE per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di fornire dettagli sul prodotto e sulla natura del problema.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile degli stampi per palle per
pistola LEE PRECISION. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità. Grazie per la tua attenzione e buon
lavoro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Formy do Odlewania
Pocisków Lee Precision 9mm

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup formy do odlewania pocisków Lee Precision 9mm (0.365") 95gr Round Nose Mold. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania i przechowywania materiałów do odlewania
pocisków.
Używaj formy tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj formy w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice i okulary ochronne, podczas używania
formy.
Regularnie kontroluj formy pod kątem uszkodzeń i zużycia. Nie używaj uszkodzonych form.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że forma jest odpowiednio zamocowana przed rozpoczęciem odlewania.
Nie przegrzewaj formy; zbyt wysokie temperatury mogą prowadzić do uszkodzeń.
Unikaj kontaktu z gorącymi powierzchniami i materiałami.
Nie używaj formy w obecności dzieci ani osób nieprzeszkolonych.
Zawsze odczekaj, aż forma ostygnie przed jej demontażem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie Formy

Sprawdź, czy forma jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Upewnij się, że wszystkie elementy są w dobrym stanie i prawidłowo zamocowane.

Użycie Formy

Podgrzej formę do odpowiedniej temperatury zgodnie z instrukcjami producenta.
Wlej stopiony materiał do komór formy, zachowując ostrożność.
Pozwól materiałowi stwardnieć zgodnie z czasem określonym w instrukcji.

Demontaż Formy

Po stwardnieniu materiału, ostrożnie otwórz formę.
Sprawdź jakość odlewów i upewnij się, że nie ma uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów przemysłowych.
Nie wyrzucaj formy ani materiałów do odlewania do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat prawidłowej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie, aby uzyskać odpowiedzi
na swoje pytania.



Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
W przypadku zauważenia produktu, który może być niebezpieczny, zgłoś to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania formy do odlewania pocisków
Lee Precision.



1.  

2.  

3.  

PISTOOLINLUOTIEN VALUMUOTIT LEE PRECISION
9MM (0.365") 95GR ROUND NOSE MOLD
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa PISTOOLINLUOTIEN VALUMUOTIT LEE PRECISION 9MM (0.365") 95GR ROUND NOSE MOLD
tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vahingoittunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät luotien valmistukseen ja käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja että siinä ei ole esteitä, jotka voisivat aiheuttaa
onnettomuuksia.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai päihtynyt.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ovat saatavilla ennen aloittamista.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Asennus:

Aseta muotti tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että muotin kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä vain suositeltuja materiaaleja muotin täyttämiseen.
Seuraa tarkasti valmistusprosessia ja varmista, että kaikki vaiheet suoritetaan oikein.
Anna valmiiden luotien jäähtyä ennen käsittelyä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vahingoittuneet tuotteet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai vaarallisten jätteiden
hävittämismenetelmiä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai etsi lisätietoja virallisista
lähteistä. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuote tai turvallisuustiedotteet.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen PISTOOLINLUOTIEN
VALUMUOTIT LEE PRECISION 9MM (0.365") 95GR ROUND NOSE MOLD tuotteelle. Kiitos, että valitsit
tuotteemme!
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Säkerhetsinstruktioner för 2 CAVITY PISTOL BULLET
MOLDS LEE PRECISION 9MM (0.365") 95GR ROUND
NOSE MOLD

Introduktion
Tack för att du valt 2 CAVITY PISTOL BULLET MOLDS från LEE PRECISION. Denna produkt är designad för att
effektivt och säkert gjuta kulor för pistolkalibrar. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna med erfarenhet av gjutning.
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, vid hantering av smält metall.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om det finns synliga defekter.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående ammunitionstillverkning och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att arbeta i områden med dålig ventilation. Använd alltid en fläkt eller ventilationssystem.
Se till att arbetsytan är ren och fri från brännbara material.
Använd inte produkten i närheten av öppna lågor eller gnistor.
Låt alltid formen svalna helt innan du hanterar den.
Kontrollera att alla verktyg och utrustning är i gott skick innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsytan

Rengör arbetsytan noggrant.
Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga.

Installation av formen

Placera formen på en stabil och säker yta.
Anslut handtagen enligt produktens specifikationer.

Gjutning av kulor

Smält metallen enligt rekommenderade temperaturer för materialet du använder.
Häll försiktigt den smälta metallen i formhålen.
Låt metallen svalna i formen tills den är helt fast.
Ta försiktigt bort kulorna från formen.

Rengöring av formen

Rengör formen efter varje användning för att förhindra oxidation och förlänga livslängden.
Förvara formen på en torr och säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala regler för avfallshantering av metall och kemikalier.
Återvinn material när det är möjligt.
Kasta inte smält metall eller rester i avloppet.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller rapporter om säkerhetsproblem, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU. Håll dig
informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar genom att besöka EU:s Safety Gateplattform.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din 2 CAVITY
PISTOL BULLET MOLD. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání formy na odlévání
střel

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili formu na odlévání střel LEE PRECISION 9MM (0.365") 95GR ROUND NOSE MOLD.
Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace pro správné používání a údržbu produktu.
Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a ujistěte se, že je dodržujete, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že používáte formu pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s formou noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou rukavice a ochranné brýle.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození a v případě potřeby jej vyřaďte z
používání.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím formy se ujistěte, že je čistá a suchá.
Při odlévání používejte pouze materiály a slitiny doporučené výrobcem.
Nenechávejte formu bez dozoru, když je v provozu.
Nikdy se nedotýkejte horké formy nebo odlitků bez ochrany.
Při manipulaci s horkými materiály postupujte opatrně, abyste se vyhnuli popáleninám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava formy:

Zkontrolujte, zda je forma čistá a bez nečistot.
Ujistěte se, že jsou všechny části formy správně namontovány a zajištěny.

Odlévání:

Zahřejte formu na doporučenou teplotu.
Pomalu a opatrně nalijte roztavený materiál do odlévací dutiny.
Po odlití nechte formu vychladnout, než ji otevřete.

Údržba:

Po každém použití důkladně vyčistěte formu a uskladněte ji na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte formu na poškození a v případě potřeby ji opravte nebo vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Všechny části formy, které již nejsou použitelné, likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se likvidovat formu v domácím odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, neváhejte se obrátit na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Všechna bezpečnostní dotazy a obavy by měly být řešeny s odborníky.

Závěr



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání formy na odlévání střel LEE PRECISION. Vždy
buďte opatrní a informovaní o potenciálních rizicích spojených s používáním výrobků, které pracují s horkými
materiály. Děkujeme za váš nákup a přejeme vám úspěšné odlévání!


